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Always Exceed Expectations 

หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ข.) 

Proxy Form (Form B.) 
เขียนท่ี………………………………………….. 

           
          วันท่ี………เดือน…………………..……พ.ศ………..….. 

   
(1)  ข้ำพเจ้ำ………………………………………………………………..………………..............…….………………..สัญชำติ..................…………............………………….. 
  

อยู่บ้ำนเลขท่ี………………….…..ถนน……………………………..………….ต ำบล/แขวง..……………………..………อ ำเภอ/เขต…………………….…………… 

จังหวัด………………………………………..….รหัสไปรษณีย์.…………..…………เบอร์ติดต่อ………………...………………อีเมล…………………………………… 
 
(2) เป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท เอ็ม เอฟ อี ซี จ ำกัด (มหำชน) 
  
โดยถือหุ้นจ ำนวนท้ังสิ้นรวม………………………….….หุ้น ใบหุ้นเลขท่ี…….……….…………..………..……ถึงเลขท่ี……………………….….……………. 
 
(3) ขอมอบฉันทะให้    
 
      1.  นำย/นำง/นำงสำว.....................................................................................................................อำยุ .........................................ปี   
         Mr./Ms./Mrs.                       Age 

         อยู่บ้ำนเลขท่ี .....................................ถนน.....................................................ต ำบล/แขวง.......................................................... 
         Address      Road                    Sub district 

         อ ำเภอ/เขต....................................................จังหวัด................................................รหัสไปรษณีย์............................................หรือ 
         District             Province                           Postal code                           Or    
      2. นำยอนันต์  ล้ีตระกูล         กรรมกำรอิสระ       อำยุ  84  ปี 

        อยู่บ้ำนเลขท่ี 26 ซอยรำมค ำแหง 21 (นวศรี3) แขวงพลับพลำ เขตวังทองหลำง กรุงเทพฯ 10310หรือ 
 
      3. นำยสุชำติ  ธรรมำพิทักษ์กุล         กรรมกำรอิสระ       อำยุ  76  ปี 

        อยู่บ้ำนเลขท่ี 230/57 ซอยเซนต์หลุยส์3 ถนนจันทน์ แขวงทุ่งวัดดอน เขตสำทร กรุงเทพฯ 10120หรือ 
 

     4. ศ.ดร.อุทัย  ตันละมัย                 กรรมกำรอิสระ                อำยุ  72  ปี                     

        อยู่บ้ำนเลขท่ี 4/142 คอนโดเดอะรำชด ำริ ซอยมหำดเล็กหลวง2 แขวงลุมพินี เขตปทุมวัน กรุงเทพฯ 10330 หรือ 
 
          5. รศ.ดร.กมเลศน์  สันติเวชชกุล       กรรมกำรอิสระ                อำยุ  73  ปี                

                 อยู่บ้ำนเลขท่ี  12/1 ซอยสำยมิตร  แขวงบำงจำก  เขตพระโขนง กรุงเทพฯ 10260                  หรือ 

          6. ดร.ชำญ  ธำระวำส                    กรรมกำรอิสระ                อำยุ  73  ปี          

          อยู่บ้ำนเลขท่ี  54  ซอยรัตนำธิเบศร์24  ถนนรัตนำธิเบศร์ ต ำบลบำงกะสอ อ ำเภอเมือง จ.นนทบุรี 11000                                     
 
คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้ำพเจ้ำเพ่ือเข้ำประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้ำพเจ้ำในกำรประชุมใหญ่สำมัญผู้
ถือหุ้น ผ่ำนระบบอิเล็กทรอนิกส์ (E-AGM) ประจ ำปี 2568 ในวันอังคำรท่ี 22 เมษำยน 2568  เวลำ 10.00 น. ณ ห้องประชุม 
ส ำนักงำนใหญ่ เลขท่ี 349 อำคำร เอสเจ อินฟนิิท วัน บิสซิเนส คอมเพล็กซ์ ถนนวิภำวดีรังสิต แขวงจอมพล เขตจตุจักร 
กรุงเทพมหำนคร 10900  
Any one person as my/our proxy to attend and vote at Annual Ordinary General Shareholders Meeting (E-AGM) 2025 to be held 
on Tuesday  April 22 , 2025  at 10.00 hours at the Conference Room on Head Office, No. 349, SJ Infinite One Business Complex, 
Vibhavadi-Rungsit Road, Chompol, Chatuchuk, Bangkok 10900 

 
 

Duty 
Stamp 

20 Baht 

ปิดอำกร
แสตมป์ 
20 บำท 

Residing at No.            Road                               Sub District                   District  

 Province                      Postal Code         Contact Number             E-Mail 

 

    I/We                                  Nationality 

 

Date      Month              Year 

       Issued at 

   As a shareholder of MFEC Public Company Limited 

holding a total number of               share(s),with Share Certificate No.    to Share Certificate No. 

I / We hereby appoint 

 

    

Mr./Ms./

Mrs.      

 
 
              

Age 

 
 
 
 
  

     230/57 Soi St Louis3, Chan Rd., Toongwatdon, Sathon, Bangkok 10120                                         Or 

Mr. Suchart  Thammapitagkul          Independent Director                 Age 

       Assoc. Prof. Dr. Kamales Santivejkul    Independent director                Age                                           

 Ramkhamhaeng21(Nawasri3), Kwang Phlapphla  Khet Wangthonglang, Bangkok 10310           Or 

 

       Prof.Uthai  Tanlamai,Ph.D                Audit Committee director                  Age 

 

    2/66 RoyalPlace 1 Soi Mahadleklung1, Kwang Lumpini, Khet Pathumwan, Bangkok 10330                   Or                                         Or 

                                         Or 

 

      12/1 Soi Saimit, Bang Chak, Phra Khanong, Bangkok 10260                                                          Or 

       Dr. Charn Tharawas                         Independent director               Age               

     54   Soi Rattanathibeth24, Rattanathibeth Rd., Bang kraso, Mueang, Nonthaburi 11000                                    

       Prof. Dr. Uthai  Tanlamai                   Independent Director                Age             

    4/142 The Rajdamri, Soi Mahadleklung2, Lumpini, Pathumwan, Bangkok 10330                                Or                                         

                    26  Soi Ramkhamhaeng 21 (Nawasri3), Phlapphla, Wangthonglang, Bangkok 10310                          Or               

Mr. Anan   Leetrakul                       Independent Director                Age 
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(4)   ข้ำพเจ้ำขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้ำพเจ้ำในกำรประชุมคร้ังน้ีดังน้ี  
         I / We authorise my / our proxy to cast the votes on my / our behalf the above meeting in the following. 

  วาระท่ี   1  พิจารณารับรองรายงานการประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น ประจ าปี 2567 
  Agenda  1  : To consider and adopt the Minutes of the ordinary General  Meeting of  the Shareholders 2024 
        ( ก ) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 
       (  A  ) The Proxy may consider the matters and vote on my / our behalf as the Proxy deems  appropriate in all.  

       ( ข ) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ  ดังน้ี   
       (  B  ) The Proxy may consider the matters and votes in accordance with the following: 

           เห็นด้วย ......................เสียง          ไม่เห็นด้วย....................เสียง      งดออกเสียง....................เสียง 
           Approve               votes             Disapprove  votes        Abstain           votes 

วาระท่ี  2  รับทราบรายงานผลการด าเนินงานของบริษัทในรอบปี 2567 
  Agenda 2 : To acknowledge the 2024 performance results. 
       ( ก ) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 
       ( A ) The Proxy may consider the matters and vote on my / our behalf as the Proxy deems  appropriate in all.  

       ( ข ) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ  ดังน้ี   
       ( B )  The Proxy may consider the matters and votes in accordance with the following:  

   เห็นด้วย ....................เสียง          ไม่เห็นด้วย....................เสียง    งดออกเสียง…………….เสียง 
                    Approve              votes             Disapprove  votes         Abstain         votes 
 
  วาระท่ี  3  พิจารณาและอนุมัติงบแสดงฐานะการเงินบัญชีก าไรขาดทุนส าหรับปี ส้ินสุด ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2567 
  Agenda 3 : To approve the financial statements for the year ended December 31, 2024 
      ( ก ) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 
      ( A ) The Proxy may consider the matters and vote on my / our behalf as the Proxy deems appropriate in all.          
      ( ข ) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ  ดังน้ี   
       ( B ) The Proxy may consider the matters and votes in accordance with the following:  
 
  เห็นด้วย ....................เสียง           ไม่เห็นด้วย....................เสียง     งดออกเสียง…………….เสียง 
                        Approve               votes             Disapprove  votes         Abstain           votes 
   
  วาระท่ี 4 พิจารณาและอนุมัติการจัดสรรเงินก าไรเพ่ือการจ่ายเงินปันผลแก่ผู้ถือหุ้น 
              Agenda 4: To approve the allocation of net profit for the year 2024 and dividend payment.           
                ( ก ) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 
       ( A ) The Proxy may consider the matters and vote on my / our behalf as the Proxy deems  appropriate in all         

       ( ข ) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ  ดังน้ี   
       ( B ) The Proxy may consider the matters and votes in accordance with the following: 

  เห็นด้วย.....................เสียง           ไม่เห็นด้วย...................เสียง      งดออกเสียง………….….เสียง 
  Approve             votes              Disapprove votes            Abstain              votes 
  วาระท่ี 5 พิจารณาและอนุมัติการเลือกตั้งกรรมการแทนกรรมการท่ีครบก าหนดออกตามวาระ 
            Agenda 5 : To elect directors to replace those who are retired by rotation. 

       ( ก ) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 
       ( A ) The Proxy may consider the matters and vote on my / our behalf as the Proxy deems appropriate in all. 

       ( ข ) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ  ดังน้ี   
       ( B ) The Proxy may consider the matters and votes in accordance with the following:   
                    เห็นด้วยกับกำรแต่งต้ังกรรมกำรท้ังชุด.................................เสียง  
             Approve for the election and appointment of the whole set of Directors…………..votes 

   เห็นด้วยกับกำรแต่งต้ังกรรมกำรบำงรำย 
   Approve for the election and appointment of certain Directors as follows: 
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 1.   ช่ือกรรมกำร นำยศิริศักด์ิ ถิรวัฒนำงกูร         
Name of the Director Mr. Sirisak Tirawattanangkul 

               เห็นด้วย..............เสียง       ไม่เห็นด้วย.................เสียง          งดออกเสียง...............เสียง
    Approve         votes         Disapprove    votes            Abstain              votes 

  2.   ช่ือกรรมกำร   นำยคิโยทำกะ นำคำมูระ  
                           Name of the Director Mr. Kiyotaka Nakamura            
                              เหน็ด้วย..............เสียง        ไม่เห็นด้วย................เสียง          งดออกเสียง...............เสียง

Approve         votes          Disapprove    votes             Abstain              votes 
3.   ช่ือกรรมกำร   รศ.ดร.กมเลศน์ สันติเวชชกุล   

                  Name of the Director Assoc Dr. Kamales Santivejkul           

เห็นด้วย..............เสียง       ไม่เห็นด้วย................เสียง           งดออกเสียง...............เสียง
Approve          votes         Disapprove   votes             Abstain              votes 

          วาระท่ี 6  พิจารณาและอนุมัติการก าหนดค่าตอบแทนคณะกรรมการประจ าปี 2568 
                        Agenda 6 : To approve the directors’ remuneration for the year 2025. 

   ( ก ) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 
     ( A ) The Proxy may consider the matters and vote on my / our behalf as the Proxy deems  appropriate in all. 

    ( ข ) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ  ดังน้ี   
     ( B ) The Proxy may consider the matters and votes in accordance with the following: 

        เห็นด้วย.....................เสียง         ไม่เห็นด้วย...................เสียง      งดออกเสียง………….….เสียง 
        Approve             votes           Disapprove      votes      Abstain            votes 
 
         วาระท่ี 7 พิจารณาและอนุมัติแต่งตั้งผู้สอบบัญชี และก าหนดค่าตอบแทนประจ าปี 2568 
                                Agenda 7 : To approve the appointment of auditors and auditor's remuneration for the year 2025. 
             ( ก ) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 
       ( A ) The Proxy may consider the matters and vote on my / our behalf as the Proxy deems  appropriate in all.  

      ( ข ) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ  ดังน้ี   
       ( B ) The Proxy may consider the matters and votes in accordance with the following:                                              
         เห็นด้วย.....................เสียง      ไม่เห็นด้วย...................เสียง         งดออกเสียง………….….เสียง 
         Approve             votes        Disapprove   votes           Abstain              votes 
   
                    วาระท่ี 8 เร่ืองอื่น ๆ (ถ้ามี) 
          Agenda 8  :  To consider other matters ( if any ) 

              ( ก ) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 
       ( A ) The Proxy may consider the matters and vote on my / our behalf as the Proxy deems  appropriate in all.  

      ( ข ) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ  ดังน้ี   
       ( B ) The Proxy may consider the matters and votes in accordance with the following: 

        เห็นด้วย.....................เสียง        ไม่เห็นด้วย.................เสียง     งดออกเสียง………….….เสียง 
        Approve             votes          Disapprove           votes        Abstain           votes 
 
(5)   กำรลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวำระใดท่ีไม่เป็นไปตำมท่ีระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะน้ี ให้ถือว่ำกำร

ลงคะแนนเสียงน้ันไม่ถูกต้องและไม่ใช่เป็นกำรลงคะแนนเสียงของข้ำพเจ้ำในฐำนะผู้ถือหุ้น     
       The voting by the proxy in any agenda inconsistent to the instructions stipulated herein is deemed improper 

and does not represent my voting as a shareholder. 
 
(6)   ในกรณีท่ีข้ำพเจ้ำไม่ได้ระบุควำมประสงค์ในกำรออกเสียงลงคะแนนในวำระใดไว้ หรือระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือใน

กรณีท่ี ท่ีประชุมมีกำรพิจำรณำหรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจำกเร่ืองท่ีระบุไว้ข้ำงต้น  รวมถึงกรณีท่ีมีกำร
แก้ไขเปล่ียนแปลงหรือเพ่ิมเติมข้อเท็จจริงประกำรใดให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้
ทุกประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 

      In case I / We have not specified my / our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the 

meeting considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is 

any amendment of any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he / she may 

deem appropriate in all respects. 

              



50 
                                                                                                                                        สิ่งท่ีส่งมำด้วย 9    

 
 

 
Always Exceed Expectations 

 
กิจกำรใดท่ีผู้รับมอบฉันทะได้กระท ำไปในกำรประชุมน้ัน ให้ถือเสมือนว่ำข้ำพเจ้ำได้กระท ำเองทุกประกำร 
Any business carried out by the proxy in the said meeting shall be deemed as having been carried out by myself / ourselves. 
 
 
 
 

 ลงช่ือ..................................................ผู้มอบฉันทะ                ลงช่ือ..................................................ผู้รับมอบฉันทะ 
   Signature       Grantor                         Signature         Grantee 

        (….................................................)                    (.....................................................) 
 
หมายเหตุ   1.  ผู้ถอืหุ้นท่ีมอบฉนัทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรำยเดียวเป็นผู้เข้ำประชุมและออกเสียงลงคะแนนไม่สำมำรถแบ่งแยก  
                 จ ำนวนหุ้นให้ผู้รับมอบฉันทะหลำยคนเพ่ือแยกกำรลงคะแนนเสียงได้ 
 2. วำระเลอืกต้ังกรรมกำรสำมำรถเลอืกต้ังกรรมกำรท้ังชุดหรือเลือกต้ังกรรมกำรเป็นรำยบุคคล 
 3. ในกรณีท่ีมีวำระท่ีจะพิจำรณำในกำรประชุมมำกกว่ำวำระท่ีระบุไว้ข้ำงต้น ผู้มอบฉันทะสำมำรถระบุเพ่ิมเติมได้ในใบประจ ำต่อแบบหนังสอื  
                 มอบฉันทะตำมแบบ                             
Notes 1.  The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting.   
                 and may not split the number of shares to several proxies for splitting votes. 

2.  For Agenda appointing directors, the whole Board of Directors or certain directors can be appointed. 
3.  In this regard, if the content is too long, it can be specified in the attached allonge of the proxy form. 
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ใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ (แบบ ข.) 
Allonge of Proxy (Form B.) 

 
กำรมอบฉันทะในฐำนะเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท เอ็ม เอฟ อี ซี  จ ำกัด (มหำชน) ในกำรประชุมใหญ่สำมัญผู้ถือหุ้น 
ประจ ำปี 2568 ในวันอังคำรท่ี 22 เมษำยน 2568 เวลำ 10.00 น. ณ ห้องประชุม ส ำนักงำนใหญ่ เลขท่ี 349 อำคำร 
เอสเจ อินฟนิิท วัน บิสซิเนส คอมเพล็กซ์ ถนนวิภำวดีรังสิต แขวงจอมพล เขตจตุจักร กรุงเทพมหำนคร 10900 
หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวัน เวลำ และสถำนท่ีอื่นด้วย 
Grant of proxy as a shareholder of MFEC Public Company Limited. At the Ordinary Meeting of Shareholders 2025 to 
be held on Tuesday April 22, 2025 at 10.00 hours at the Conference Room on Head Office, No. 349, SJ Infinite One 
Business Complex, Vibhavadi-Rungsit Road, Chompol, Chatuchuk, Bangkok 10900 or at any adjournment thereof to 
any other date time and venue 

 วำระท่ี..........................เร่ือง..................................................................................................................................................................................... 
 Agenda  Subject                
       ( ก ) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 
        ( A )  The Proxy may consider the matters and vote on my / our behalf as the Proxy deems  appropriate in all.         
       ( ข ) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ  ดังน้ี   
       ( B )  The Proxy may consider the matters and votes in accordance with the following: 
          เห็นด้วย ......................เสียง     ไม่เห็นด้วย....................เสียง       งดออกเสียง....................เสียง 
                Approve               votes      Disapprove  votes         Abstain            votes 
  วำระท่ี..........................เร่ือง................................................................................................................................................................................... 
  Agenda   Subject  
  ( ก ) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 
        ( A )  The Proxy may consider the matters and vote on my / our behalf as the Proxy deems appropriate in all.  
       ( ข ) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ  ดังน้ี   
       ( B )  The Proxy may consider the matters and votes in accordance with the following: 
                  เห็นด้วย ......................เสียง     ไม่เห็นด้วย....................เสียง       งดออกเสียง....................เสียง 
              Approve               votes      Disapprove   votes         Abstain             votes 
 วำระท่ี..........................เร่ือง..................................................................................................................................................................................... 
 Agenda   Subject 
  ( ก ) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 
        ( A )  The Proxy may consider the matters and vote on my / our behalf as the Proxy deems  appropriate in all.         
       ( ข ) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ  ดังน้ี   
  ( B )  The Proxy may consider the matters and votes in accordance with the following:      
                  เห็นด้วย ......................เสียง       ไม่เห็นด้วย....................เสียง       งดออกเสียง....................เสียง 
               Approve               votes         Disapprove     votes         Abstain                votes 

วำระท่ี..........................เร่ือง..................................................................................................................................................................................... 
 Agenda  Subject 
  ( ก ) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 
        ( A ) The Proxy may consider the matters and vote on my / our behalf as the Proxy deems  appropriate in all. 
        ( ข ) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ  ดังน้ี   
   ( B ) The Proxy may consider the matters and votes in accordance with the following:      
                 เห็นด้วย ......................เสียง         ไม่เห็นด้วย....................เสียง       งดออกเสียง....................เสียง 
                Approve               votes            Disapprove        votes         Abstain                votes
  
ข้ำพเจ้ำขอรับรองว่ำ รำยกำรในใบประจ ำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ ถูกต้องบริบูรณ์และเป็นควำมจริงทุกประกำร 
I / We hereby certify that the content contained in the along of proxy form is completely correct and true in all respects. 
 

ลงช่ือ..................................................ผู้มอบฉันทะ                ลงช่ือ.....................................................ผู้รับมอบฉันทะ 
Signature                Grantor     Signature                     Grantee           

        (….................................................)          (.....................................................)   
   วันท่ี............/.............../.............                            วันท่ี............/.............../............. 
    Date                Date 
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แบบหนังสือมอบฉันทะ (แบบ ค.)  

Proxy Form (Form C.) 
 

       เขียนท่ี.................................................................................................... 
       Issued at   
                วันท่ี...................เดือน.................................พ.ศ............................... 
                Date        Month            Year 
 
 (1)   ข้ำพเจ้ำ.................................................................................................................................สัญชำติ..........................................................................  
         I/ We                                                        Nationality  

อยู่บ้ำนเลขท่ี..................................ถนน...........................................ต ำบล/แขวง..........................................อ ำเภอ/เขต........................................ 
Residing at No.    Road             Sub District                    District 

จังหวัด..........................................รหัสไปรษณีย์......................................เบอร์ติดต่อ.......................................อีเมล............................................... 
Province            Postal Code        Contact Number           E-Mail 

ในฐำนะผู้ประกอบธุรกิจเป็นผู้รับฝำกและดูแลหุ้น (Custodian) ให้กับ....................................................................................................... 
As the share custodian of  

ซ่ึงเป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท เอ็ม เอฟ อี ซี จ ำกัด (มหำชน) 
Being the shareholder of MFEC Public Company Limited 

โดยถือหุ้นสำมัญจ ำนวนท้ังสิ้นรวม..............................................หุ้น  และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ำกับ....................................เสียง 
holding a total number of ordinary share                     shares  in total which are entitled to cast                    vote 
 
(2)  ขอมอบฉันทะให้ 
       I / We hereby appoint. 
   1.  นำย/นำง/นำงสำว.................................................................................................................อำยุ .........................................ปี   
        Mr./Mrs./Ms.                                               Age 

       อยู่บ้ำนเลขท่ี .........................................ถนน....................................................ต ำบล/แขวง.................................................. 
       Address      Road                   Sub District 

       อ ำเภอ/เขต....................................................จังหวัด...................................... รหัสไปรษณีย์..................................... หรือ 
        District          Province        Postal code                           Or   

        2. นำยอนันต์  ล้ีตระกูล       กรรมกำรอิสระ     อำยุ  84  ปี 

               อยู่บ้ำนเลขท่ี 26 ซอยรำมค ำแหง 21 (นวศรี3) แขวงพลับพลำ เขตวังทองหลำง กรุงเทพฯ 10310   หรือ           

   3. นำยสุชำติ  ธรรมำพิทักษ์กุล      กรรมกำรอิสระ               อำยุ  76  ปี 

     อยู่บ้ำนเลขท่ี 230/57 ซอยเซนต์หลุยส์3 ถนนจันทน์ แขวงทุ่งวัดดอน เขตสำทร กรุงเทพฯ 10120   หรือ 
 
        4. ศ.ดร.อุทัย  ตันละมัย               กรรมกำรอิสระ      อำยุ  72  ปี 

               อยู่บ้ำนเลขท่ี 4/142 คอนโดเดอะรำชด ำริ ซอยมหำดเล็กหลวง2 แขวงลุมพินี เขตปทุมวัน กรุงเทพฯ 10330     หรือ 
 
     5. รศ.ดร.กมเลศน์  สันติเวชชกุล     กรรมกำรอิสระ      อำยุ  73  ปี                         

               อยู่บ้ำนเลขท่ี  12/1 ซอยสำยมิตร  แขวงบำงจำก  เขตพระโขนง กรุงเทพฯ 10260                    หรือ 

       6. ดร.ชำญ  ธำระวำส                  กรรมกำรอิสระ      อำยุ  73  ปี                         

                อยู่บ้ำนเลขที่  54  ซอยรัตนำธิเบศร์24  ถนนรัตนำธิเบศร์ ต ำบลบำงกะสอ อ ำเภอเมือง จ.นนทบุรี 11000   
 
คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้ำพเจ้ำเพ่ือเข้ำประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้ำพเจ้ำในกำรประชุมใหญ่
สำมัญผู้ถือหุ้น (E-AGM) ผ่ำนระบบอิเล็กทรอนิกส์ ประจ ำปี 2568 ในวันอังคำรท่ี 22 เมษำยน 2568 เวลำ 10.00 น.         
ณ ห้องประชุม ส ำนักงำนใหญ่ เลขท่ี 349 อำคำร เอสเจ อินฟนิิท วัน บิสซิเนส คอมเพล็กซ์ ถนนวิภำวดีรังสิต แขวงจอม
พล เขตจตุจักร กรุงเทพมหำนคร 10900  
 

Duty Stamp 

20 Baht 

ปิดอำกรแสตมป์ 
20 บำท 

 

                  230/57 Soi St Louis3, Chan Rd., Toongwatdon, Sathon, Bangkok 10120                                             Or 

 Mr. Suchart  Thammapitagkul        Independent Director          Age 

            Assoc. Prof. Dr. Kamales Santivejkul Independent director         Age                                                           

      12/1 Soi Saimit, Bang Chak, Phra Khanong, Bangkok 10260                                                             Or 

       Dr. Charn Tharawas                      Independent director         Age                                          

         54   Soi Rattanathibeth24, Rattanathibeth Rd., Bangkraso, Mueang, Nonthaburi 11000                  

        Prof. Dr. Uthai  Tanlamai               Independent Director           Age 

        4/142 The Rajadamri, Mahadleklung2, Lumpini, Pathumwan, Bangkok 10330                                         Or                                         

Or 

                26  Soi Ramkhamhaeng 21 (Nawasri3), Phlapphla, Wangthonglang, Bangkok 10310                               Or 

Mr. Anan   Leetrakul           Independent Director                 Age 

Any one person as my/our proxy to attend and vote at Annual Ordinary General Shareholders Meeting (E-Meeting) 2025. To be held on 
Tuesday April 22, 2025 at 10.00 hours at the Conference Room on Head Office, No. 349, SJ Infinite One Business Complex, Vibhavadi-Rungsit 
Road, Chompol, Chatuchuk, Bangkok 10900 
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(3)   ข้ำพเจ้ำขอมอบฉันทะเข้ำร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในคร้ังน้ีดังน้ี 
       In this Meeting I/We grant my /our proxy to vote on my /our behalf as follows: 
         มอบฉันทะตำมจ ำนวนหุ้นท้ังหมดท่ีถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ 

Granted the proxy according to the total amount of shares hold and entitle for the voting right. 
 มอบฉันทะบำงส่วน คือ 

Partially grant by the certain number of shares as follows: 
       หุ้นสำมัญ.....................หุ้น และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ ................ เสียง 

        Totaling               Ordinary share(s) equaling to voting right of   vote(s) 
       หุ้นบุริมสิทธิ.....................หุ้น และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ ................ เสียง 

        Totaling               Preference share(s) equaling to voting right of   vote(s) 

(4)   ข้ำพเจ้ำขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้ำพเจ้ำในกำรประชุมคร้ังน้ีดังน้ี  
         I / We authorise my / our proxy to cast the votes on my / our behalf a the above meeting in the following 

  วาระท่ี   1  พิจารณารับรองรายงานการประชุมใหญ่สามัญผู้ถือหุ้น ประจ าปี 2567 
  Agenda  1  : To consider and adopt the Minutes of the ordinary General  Meeting of  the Shareholders 2024. 
        ( ก ) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 
       (  A  ) The Proxy may consider the matters and vote on my / our behalf as the Proxy deems  appropriate in all.  

       ( ข ) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ  ดังน้ี   
       (  B  ) The Proxy may consider the matters and votes in accordance with the following: 

           เห็นด้วย ......................เสียง          ไม่เห็นด้วย....................เสียง      งดออกเสียง....................เสียง 
           Approve               votes             Disapprove  votes        Abstain           votes 

วาระท่ี  2  รับทราบรายงานผลการด าเนินงานของบริษัทในรอบปี 2567 
  Agenda 2 :  To acknowledge the 2024 performance results. 
       ( ก ) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 
       ( A ) The Proxy may consider the matters and vote on my / our behalf as the Proxy deems  appropriate in all.  

       ( ข ) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ  ดังน้ี   
       ( B )  The Proxy may consider the matters and votes in accordance with the following:  

   เห็นด้วย ....................เสียง          ไม่เห็นด้วย....................เสียง    งดออกเสียง…………….เสียง 
                    Approve              votes             Disapprove  votes         Abstain         votes 
 
  วาระท่ี  3  พิจารณาและอนุมัติงบแสดงฐานะการเงินบัญชีก าไรขาดทุนส าหรับปี ส้ินสุด ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2567 
  Agenda 3 : To approve the financial statements for the year ended December 31, 2024. 
      ( ก ) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 
      ( A ) The Proxy may consider the matters and vote on my / our behalf as the Proxy deems appropriate in all.          
      ( ข ) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ  ดังน้ี   
       ( B ) The Proxy may consider the matters and votes in accordance with the following:  
 
  เห็นด้วย ....................เสียง           ไม่เห็นด้วย....................เสียง     งดออกเสียง…………….เสียง 
                        Approve               votes             Disapprove  votes         Abstain           votes 
   
  วาระท่ี 4 พิจารณาและอนุมัติการจัดสรรเงินก าไรเพ่ือการจ่ายเงินปันผลแก่ผู้ถือหุ้น 
              Agenda 4: To approve the allocation of net profit for the year 2024 and dividend payment.           
                ( ก ) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 
       ( A ) The Proxy may consider the matters and vote on my / our behalf as the Proxy deems  appropriate in all         

       ( ข ) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ  ดังน้ี   
       ( B ) The Proxy may consider the matters and votes in accordance with the following: 

  เห็นด้วย.....................เสียง           ไม่เห็นด้วย...................เสียง      งดออกเสียง………….….เสียง 
  Approve             votes              Disapprove votes            Abstain              votes 
  วาระท่ี 5 พิจารณาและอนุมัติการเลือกตั้งกรรมการแทนกรรมการท่ีครบก าหนดออกตามวาระ 
            Agenda 5 : To elect directors to replace those who are retired by rotation. 

       ( ก ) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 
       ( A ) The Proxy may consider the matters and vote on my / our behalf as the Proxy deems appropriate in all. 

       ( ข ) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ  ดังน้ี   
       ( B ) The Proxy may consider the matters and votes in accordance with the following:   
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                    เห็นด้วยกับกำรแต่งต้ังกรรมกำรท้ังชุด.................................เสียง  
             Approve for the election and appointment of the whole set of Directors…………..votes 

   เห็นด้วยกับกำรแต่งต้ังกรรมกำรบำงรำย 
   Approve for the election and appointment of certain Directors as follows: 
   

 1.   ช่ือกรรมกำร  นำยศิริศักด์ิ ถิรวัฒนำงกูร     
      Name of the Director Mr. Sirisak Tirawattanangkul 

               เห็นด้วย..............เสียง       ไม่เห็นด้วย.................เสียง          งดออกเสียง...............เสียง
    Approve         votes         Disapprove    votes            Abstain              votes 

  2.   ช่ือกรรมกำร   นำยคิโยทำกะ นำคำมูระ  
                           Name of the Director Mr. Kiyotaka Nakamura            
                              เหน็ด้วย..............เสียง        ไม่เห็นด้วย................เสียง          งดออกเสียง...............เสียง

Approve         votes          Disapprove    votes             Abstain              votes 
3.   ช่ือกรรมกำร   รศ.ดร.กมเลศน์ สันติเวชชกุล   

                  Name of the Director Assoc.Dr.Kamales Santivejkul           

เห็นด้วย..............เสียง       ไม่เห็นด้วย................เสียง           งดออกเสียง...............เสียง 
Approve          votes         Disapprove   votes             Abstain              votes 

          วาระท่ี 6  พิจารณาและอนุมัติการก าหนดค่าตอบแทนคณะกรรมการประจ าปี 2568 
                        Agenda 6 : To approve the directors’ remuneration for the year 2025. 

   ( ก ) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 
     ( A ) The Proxy may consider the matters and vote on my / our behalf as the Proxy deems  appropriate in all. 

    ( ข ) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ  ดังน้ี   
     ( B ) The Proxy may consider the matters and votes in accordance with the following: 

        เห็นด้วย.....................เสียง         ไม่เห็นด้วย...................เสียง       งดออกเสียง………….….เสียง 
        Approve             votes            Disapprove      votes       Abstain             votes 

         วาระท่ี 7 พิจารณาและอนุมัติแต่งตั้งผู้สอบบัญชี และก าหนดค่าตอบแทนประจ าปี 2568 
                        Agenda 7 : To approve the appointment of auditors and auditor's remuneration for the year 2025. 
             ( ก ) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 
       ( A ) The Proxy may consider the matters and vote on my / our behalf as the Proxy deems  appropriate in all.  

      ( ข ) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ  ดังน้ี   
       ( B ) The Proxy may consider the matters and votes in accordance with the following:                                              
         เห็นด้วย.....................เสียง         ไม่เห็นด้วย...................เสียง        งดออกเสียง………….….เสียง 
         Approve             votes           Disapprove       votes           Abstain                 votes 
                    วาระท่ี 8 เร่ืองอื่น ๆ (ถ้ามี) 
          Agenda 8  :  To consider other matters ( if any ) 

              ( ก ) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 
       ( A ) The Proxy may consider the matters and vote on my / our behalf as the Proxy deems  appropriate in all.  

      ( ข ) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ  ดังน้ี   
       ( B ) The Proxy may consider the matters and votes in accordance with the following: 

        เห็นด้วย.....................เสียง          ไม่เห็นด้วย.................เสียง      งดออกเสียง………….….เสียง 
        Approve             votes            Disapprove           votes       Abstain            vote 
 
(5)  กำรลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวำระใดท่ีไม่เป็นไปตำมท่ีระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะน้ี ให้ถือว่ำกำร
ลงคะแนนเสียงน้ันไม่ถูกต้องและไม่ใช่เป็นกำรลงคะแนนเสียงของข้ำพเจ้ำในฐำนะผู้ถือหุ้น     
     The voting by the proxy in any agenda inconsistent to the instructions stipulated herein is deemed improper 
and does not represent my voting as a shareholder. 
 (6)  ในกรณีท่ีข้ำพเจ้ำไม่ได้ระบุควำมประสงค์ในกำรออกเสียงลงคะแนนในวำระใดไว้ หรือระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือใน
กรณีท่ีท่ีประชุมมีกำรพิจำรณำหรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจำกเร่ืองท่ีระบุไว้ข้ำงต้น  รวมถึงกรณีท่ีมีกำรแก้ไข
เปล่ียนแปลงหรือเพ่ิมเติมข้อเท็จจริงประกำรใด   ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุก
ประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 
       In case I / We have not specified my / our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the 
meeting considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any 
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amendment of any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our  behalf as he / she  may deem 
appropriate  in all respects. 

กิจกำรใดท่ีผู้รับมอบฉันทะได้กระท ำไปในกำรประชุมน้ัน ให้ถือเสมือนว่ำข้ำพเจ้ำได้กระท ำเองทุกประกำร 
Any business carried out by the proxy in the said meeting shall be deemed as having been carried out by myself / 
ourselves. 
 
 
 
 
 
     ลงช่ือ..................................................ผู้มอบฉันทะ                ลงช่ือ..................................................ผู้รับมอบฉันทะ 
      Signature                       Grantor                         Signature              Grantee 

           (…..........................................)                          (..............................................) 
         
 
              ลงช่ือ..................................................ผู้รับมอบฉันทะ 
                 Signature              Grantee 

     (..............................................) 
  
 
                  ลงช่ือ..................................................ผู้รับมอบฉันทะ 
              Signature   Grantee 

     (..............................................) 
 
 

หมายเหตุ    1.  หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. น้ีใช้เฉพำะกรณีท่ีผู้ถือหุ้นท่ีปรำกฏช่ือในทะเบียนเป็นผู้ลงทุนต่ำงประเทศ และแต่งต้ังให้คัสโตเดียน (Custodian)  
        ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝำกและดูแลหุ้นให้เท่ำน้ัน 
 2.  หลกัฐำนท่ีต้องแนบพร้อมกับหนังสือมอบฉันทะ คือ 
     (1)  หนังสอืมอบอ ำนำจจำกผู้ถอืหุน้ให้คัสโตเดียน (Custodian) เปน็ผู้ด ำเนินกำรลงนำมในหนังสือมอบฉนัทะแทน 
     (2)  หนังสือยืนยันว่ำผู้ลงนำมในหนังสือมอบฉันทะแทนได้รับอนุญำตประกอบธุรกิจคสัโตเดียน (Custodian) 
 3.  ผู้ถือหุ้นท่ีมอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉนัทะเพียงรำยเดียวเป็นผู้เข้ำประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สำมำรถแบ่งแยก  
         จ ำนวนหุ้นให้ผู้รับมอบฉนัทะหลำยคนเพ่ือแยกกำรลงคะแนนเสียงได้ 
     4.  วำระเลอืกต้ังกรรมกำรสำมำรถเลือกต้ังกรรมกำรท้ังชุดหรือเลอืกต้ังกรรมกำรเป็นรำยบุคคล 

5.  ในกรณีท่ีมีวำระพิจำรณำในกำรประชุมมำกกว่ำวำระท่ีระบุไว้ข้ำงต้น  ผู้มอบฉันทะสำมำรถระบุเพ่ิมเติมได้ในใบประจ ำต่อแบบหนังสอื  มอบ
ฉันทะแบบ ค. ตำมแนบ 

 
Notes 1. The proxy form C is only for foreign shareholders, according to the register book, who appoint Thai share custodians.  
 2. This proxy form must be attached be the following documents: 
  (1)  The power of attorney from the foreign shareholder granting the custodian to sign this proxy form. 
 (2)  The letter affirming that the custodian is permitted for operation custodian business. 

3. The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may 
not split the number of shares to many proxies for splitting votes. 

     4.  In the agenda of the appointment of retired directors, the retired directors may be appointed entirely or individually. 
   5. The allonge attached to this proxy can be used where there is more agenda than specified in this proxy. 
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ใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ(แบบ ค) 
Allonge of Proxy (Form C) 

 
กำรมอบฉันทะในฐำนะเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท เอ็ม เอฟ อี ซี  จ ำกัด (มหำชน) ในกำรประชุมใหญ่สำมัญผู้ถือหุ้น 
ประจ ำปี 2568 ในวันอังคำรท่ี 22 เมษำยน 2568 เวลำ 10.00 น. ณ ห้องประชุม ส ำนักงำนใหญ่ เลขท่ี 349 อำคำร 
เอสเจ อินฟนิิท วัน บิสซิเนส คอมเพล็กซ์ ถนนวิภำวดีรังสิต แขวงจอมพล เขตจตุจักร กรุงเทพมหำนคร 10900 
หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวัน เวลำ และสถำนท่ีอื่นด้วย 
Grant of proxy as a shareholder of MFEC Public Company Limited. At the Ordinary Meeting of Shareholders 2025 to be held on Tuesday 
April 22, 2025 at 10.00 hours at the Conference Room on Head Office, No. 349, SJ Infinite One Business Complex, Vibhavadi-Rungsit 
Road, Chompol, Chatuchuk, Bangkok 10900or at any adjournment thereof to any other date time and venue 
 
 วำระท่ี..........................เร่ือง..................................................................................................................................................................................... 
 Agenda  Subject 
                  
       ( ก ) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 
        ( A ) The Proxy may consider the matters and vote on my / our behalf as the Proxy deems  appropriate in all.         
        ( ข ) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ  ดังน้ี   
        ( B ) The Proxy may consider the matters and votes in accordance with the following: 
          เห็นด้วย ......................เสียง     ไม่เห็นด้วย....................เสียง       งดออกเสียง....................เสียง 
                Approve               votes      Disapprove  votes         Abstain            votes 
  วำระท่ี..........................เร่ือง.................................................................................................................................................................................. 
  Agenda   Subject  
  ( ก ) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 
        ( A ) The Proxy may consider the matters and vote on my / our behalf as the Proxy deems appropriate in all.       
        ( ข ) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ  ดังน้ี   
        ( B ) The Proxy may consider the matters and votes in accordance with the following: 
                  เห็นด้วย ......................เสียง     ไม่เห็นด้วย....................เสียง       งดออกเสียง....................เสียง 
              Approve               votes      Disapprove   votes         Abstain             votes 
 วำระท่ี..........................เร่ือง.................................................................................................................................................................................... 
 Agenda   Subject 
  ( ก ) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 
        ( A ) The Proxy may consider the matters and vote on my / our behalf as the Proxy deems  appropriate in all.    
        ( ข ) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ  ดังน้ี   
   ( B ) The Proxy may consider the matters and votes in accordance with the following:      
                  เห็นด้วย ......................เสียง       ไม่เห็นด้วย....................เสียง       งดออกเสียง....................เสียง 
               Approve               votes         Disapprove     votes         Abstain                votes 

วำระท่ี..........................เร่ือง.................................................................................................................................................................................... 
 Agenda  Subject 
  ( ก ) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจำรณำและลงมติแทนข้ำพเจ้ำได้ทุกประกำรตำมท่ีเห็นสมควร 
        ( A ) The Proxy may consider the matters and vote on my / our behalf as the Proxy deems  appropriate in all.         
        ( ข ) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตำมควำมประสงค์ของข้ำพเจ้ำ  ดังน้ี   
   ( B ) The Proxy may consider the matters and votes in accordance with the following:      
                 เห็นด้วย ......................เสียง          ไม่เห็นด้วย....................เสียง       งดออกเสียง....................เสียง 
                Approve               votes             Disapprove        votes         Abstain                  vote 
ข้ำพเจ้ำขอรับรองว่ำ รำยกำรในใบประจ ำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ ถูกต้องบริบูรณ์และเป็นควำมจริงทุกประกำร 
I / We hereby certify that the content contained in the along of proxy form is completely correct and true in all respects. 
 
          ลงช่ือ..................................................ผู้มอบฉันทะ              ลงช่ือ.....................................................ผู้รับมอบฉันทะ 

Signature                Grantor              Signature                  Grantee           
               (….................................................)                  (.....................................................)   
 

     วันท่ี............/.............../.............                      วันท่ี............/.............../............. 
       Date       Date 
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ข้อบังคับบริษัทในส่วนท่ีเก่ียวข้องกับการประชุมผู้ถือหุ้น 
หมวดท่ี 3 คณะกรรมการ 

 
ข้อ 11. คณะกรรมกำรของบริษัทประกอบด้วยกรรมกำรอย่ำงน้อย 5 คน และกรรมกำรไม่น้อยกว่ำก่ึงหน่ึงของ

จ ำนวนกรรมกำรท้ังหมดน้ันต้องมีถ่ินท่ีอยู่ในรำชอำณำจักร และกรรมกำรของบริษัทจะต้องเป็นผู้คุณสมบัติ
ตำมท่ีกฎหมำยก ำหนด 

ห้ำมมิให้กรรมกำรประกอบกิจกำรเข้ำเป็นหุ้นส่วน หรือเข้ำเป็นกรรมกำรนิติบุคคลอื่นท่ีมีสภำพอย่ำงเดียวกัน
และด ำเนินธุรกิจอันเป็นกำรแข่งขันกับกิจกำรของบริษัท เว้นแจะแจ้งให้ท่ีประชุมผู้ถือหุ้นทรำบก่อนท่ีจะมีมติ
แต่งต้ัง 

ในกำรด ำเนินกิจกำรของบริษัท กรรมกำรต้องปฏิบัติหน้ำท่ีให้เป็นตำมกฎหมำยวัตถุประสงค์ และข้อบังคับ
ของบริษัท ตลอดจนมติท่ีประชุมผู้ถือหุ้นด้วยควำมซ่ือสัตย์สุจริตและระมัดระวังรักษำผลประโยชน์ของบริษัท 

ให้กรรมกำรแจ้งให้บริษัททรำบโดยมิชักช้ำ ในกรณีท่ีกรรมกำรมีส่วนได้เสียไม่ว่ำโดยตรงหรือโดยอ้อมใน
สัญญำใดๆท่ีบริษัทท ำข้ึนระหว่ำงรอบปีบัญชี หรือถือหุ้นหรือหุ้นกู้ในบริษัทและบริษัทในเครือ โดยระบุจ ำนวน
ท้ังหมดท่ีเพ่ิมข้ันหรือลดลงในระหว่ำงรอบปีบัญชี 

 
ข้อ 12. ท่ีประชุมผู้ถือหุ้นเป็นผู้แต่งต้ังกรรมกำรโดยใช้เสียงข้ำงมำกตำมหลักเกณฑ์และวิธีกำรดังต่อไปน้ี 

 (1)  ผู้ถือหุ้นคนหน่ึงมีคะแนนเสียงเท่ำกับหน่ึงหุ้นต่อเสียงหน่ึง 

 (2)  ให้ผู้ถือหุ้นออกเสียงลงคะแนนเลือกต้ังกรรมกำรเป็นรำยบุคคลไป 

(3) บุคคลซ่ึงได้รับคะแนนเสียงสูงสุดตำมล ำดับลงมำเป็นผู้ได้รับกำรเลือกต้ังเป็นกรรมกำรเท่ำจ ำนวน
กรรมกำรท่ีพึงมีหรือพึงเลือกต้ังในคร้ังน้ัน ในกรณีท่ีบุคคลซ่ึงได้รับกำรเลือกต้ังในล ำดับถัดลงมำมีคะแนน
เสียงเท่ำกันเกินจ ำนวนท่ีจะพึงมีหรือจะพึงเลือกต้ังในคร้ังน้ันให้ผู้เป็นประธำนเป็นผู้ออกเสียงช้ีขำด 

 
ข้อ 13. ในกำรประชุมสำมัญประจ ำปีทุกคร้ัง ให้กรรมกำรออกจำกต ำแหน่ง 1 ใน 3 ถ้ำจ ำนวนกรรมกำรท่ีจะแบ่งออก

ให้ตรงเป็นสำมส่วนได้ ก็ให้ออกโดยจ ำนวนใกล้ท่ีสุดกับส่วน 1 ใน 3  
กรรมกำรท่ีจะต้องออกจำกต ำแหน่งในปีแรกและปีท่ีสองภำยหลังจดทะเบียนบริษัทน้ันให้ใช้วิธีจับสลำกกันว่ำ
ผู้ใดจะออก ส่วนปีหลังๆ ต่อไปให้กรรมกำรคนท่ีอยู่ในต ำแหน่งนำนท่ีสุดน้ันเป็นผู้ออกจำกต ำแหน่ง กรรมกำร
ท่ีออกตำมวำระน้ันอำจถูกเลือกเข้ำมำด ำรงต ำแหน่งใหม่ก็ได้ 

 
ข้อ 14. กรรมกำรมีสิทธิได้รับค่ำตอบแทนจำกบริษัทในรูปของเงินรำงวัล เบ้ียประชุม บ ำเหน็จ โบนัส หรือ

ผลประโยชน์ตอบแทนในลักษณะอื่น ตำมข้อบังคับหรือตำมท่ีท่ีประชุมผู้ถือหุ้นจะอนุมัติ ซ่ึงอำจก ำหนดเป็น
จ ำนวนแน่นอนหรือวำงเป็นหลักเกณฑ์ และจะก ำหนดไว้เป็นครำวๆ ไป หรือจะให้มีผลตลอดไปจนกว่ำจะมีกำร
เปล่ียนแปลงก็ได้ และนอกจำกน้ันให้ได้รับเบ้ียเล้ียง และสวัสดิกำรต่ำงๆ ตำมระเบียบของบริษัท 

 ควำมในวรรคหน่ึงไม่กระทบกระเทือนสิทธิของพนักงำนหรือลูกจ้ำงของบริษัท ซ่ึงได้รับเลือกต้ังเป็นกรรม
กำรในอันท่ีจะได้รับค่ำตอบแทนและผลประโยชน์ในฐำนะท่ีเป็นพนักงำนหรือลูกจ้ำงของบริษัท 

ข้อ 15. นอกจำกกำรพ้นต ำแหน่งตำมวำระแล้ว กรรมกำรพ้นจำกต ำแหน่งเม่ือ 
(1)  ตำย 
(2)  ลำออก 
(3)  ขำดคุณสมบัติ หรือมีลักษณะต้องห้ำมตำมกฎหมำย 
(4)  ท่ีประชุมผู้ถือหุ้นลงมติให้ออก 
(5)  ศำลมีค ำสั่งให้ออก 

ข้อ 16. กรรมกำรคนใดจะลำออกจำกต ำแหน่ง ให้ย่ืนใบลำออกต่อบริษัท กำรลำออกมีผลนับแต่วันท่ีใบลำออกถึง
บริษัท กรรมกำรซ่ึงลำออกตำมวรรคหน่ึง จะแจ้งกำรลำออกของตนให้นำยทะเบียนทรำบด้วยก็ได้ 

 
ข้อ 17. ในกรณีท่ีต ำแหน่งกรรมกำรว่ำงลงเพรำะเหตุอื่นนอกจำกถึงครำวออกตำมวำระให้คณะกรรมกำรเลือกบุคคล

คนหน่ึงซ่ึงมีคุณสมบัติและไม่มีลักษณะต้องห้ำมตำมกฎหมำยเข้ำเป็นกรรมกำรแทนในกำรประชุม
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คณะกรรมกำรครำวถัดไป เว้นแต่วำระของกรรมกำรจะเหลือน้อยกว่ำ 2 เดือน บุคคลซ่ึงเข้ำเป็นกรรมกำร
แทนดังกล่ำว จะอยู่ในต ำแหน่งกรรมกำรได้เพียงเท่ำวำระท่ียังเหลืออยู่ของกรรมกำรท่ีตนแทน 

มติของคณะกรรมกำรตำมวรรคหน่ึงต้องประกอบด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่ำ 3 ใน 4 ของ จ ำนวน
กรรมกำรท่ียังเหลืออยู่ 

 
ข้อ 18. ท่ีประชุมผู้ถือหุ้นอำจลงมติให้กรรมกำรคนใดออกจำกต ำแหน่งก่อนถึงครำวออกตำมวำระได้ด้วยคะแนน

เสียงไม่น้อยกว่ำ 3 ใน 4 ของจ ำนวนผู้ถือหุ้นซ่ึงมำประชุมและมีสิทธิออกเสียง และมีหุ้นนับรวมกันได้ไม่น้อย
กว่ำก่ึงหน่ึงของจ ำนวนหุ้นท่ีถือโดยผู้ถือหุ้นท่ีมำประชุมและมีสิทธิออกเสียง 
 

ข้อ 19. ให้คณะกรรมกำรเลือกกรรมกำรคนหน่ึงเป็นประธำนกรรมกำร 
 ในกรณีท่ีคณะกรรมกำรพิจำรณำเห็นสมควร จะเลือกกรรมกำรคนหน่ึงหรือหลำยคนเป็นรองประธำน

กรรมกำรก็ได้ คณะกรรมกำรอำจมอบหมำยให้กรรมกำรคนหน่ึงหรือหลำยคนปฏิบัติกำรอย่ำงใดอย่ำงหน่ึง
แทนคณะกรรมกำรก็ได้ 

 
ข้อ 20. ในกำรประชุมคณะกรรมกำร ต้องมีกรรมกำรมำประชุมไม่น้อยกว่ำก่ึงหน่ึงของจ ำนวนกรรมกำรท้ังหมดจึง

จะเป็นองค์ประชุม ในกรณีท่ีประธำนกรรมกำรไม่อยู่ในท่ีประชุม หรือไม่สำมำรถปฏิบัติหน้ำท่ีได้ ถ้ำมีรอง
ประธำนกรรมกำร ให้รองประธำนกรรมกำรเป็นประธำน ถ้ำไม่มีรองประธำนกรรมกำรหรือมีแต่ไม่สำมำรถ
ปฏิบัติหน้ำท่ีได้ ให้กรรมกำรซ่ึงมำประชุมเลือกกรรมกำรคนหน่ึงเป็นประธำนในท่ีประชุม 

 
 กำรวินิจฉัยช้ีขำดของท่ีประชุมให้ถือเสียงข้ำงมำก  กรรมกำรคนหน่ึงมีเสียงหน่ึงเสียงในกำรลงคะแนน เว้น

แต่กรรมกำรซ่ึงมีส่วนได้เสียในเร่ืองใด ไม่มีสิทธิออกเสียงลงคะแนนในเร่ืองน้ัน ถ้ำคะแนนเสียงเท่ำกันให้
ประธำนในท่ีประชุมออกเสียงเพ่ิมข้ึนอีกเสียงหน่ึงเป็นเสียงช้ีขำด 

 
ข้อ 21. คณะกรรมกำรของบริษัทต้องประชุมอย่ำงน้อย 3 เดือนต่อคร้ัง 

ในกำรเรียกประชุมคณะกรรมกำร ให้ประธำนกรรมกำรหรือผู้ซ่ึงได้รับมอบหมำยส่งหนังสือนัดประชุมไปยัง
กรรมกำรไม่น้อยกว่ำ 7 วันก่อนวันประชุม เว้นแต่ในกรณีจ ำเป็นรีบด่วนเพ่ือรักษำสิทธิหรือประโยชน์ของ
บริษัท จะแจ้งกำรนัดประชุมโดยวิธีอื่นและก ำหนดวันประชุมให้เร็วกว่ำน้ันก็ได้ 

คณะกรรมกำรบริษัทสำมำรถจัดประชุมได้ ณ ท้องท่ีอันเป็นท่ีต้ังส ำนักงำนใหญ่ของบริษัทหรือสถำนท่ีอื่นใด
ตำมท่ีเห็นสมควร  กรรมกำรต้ังแต่ 2 คนข้ึนไป  ร้องขอให้ประธำนกรรมกำรเรียกประชุมคณะกรรมกำรได้ใน
กรณีท่ีมีกรรมกำรต้ังแต่ 2 คนข้ึนไปร้องขอให้ประธำนกรรมกำรหรือกรรมกำรท่ีได้รับมอบหมำยจำกประธำน
กรรมกำรก ำหนดวันประชุมภำยใน 14 วันนับแต่วันท่ีได้รับกำรร้องขอ 

ข้อ 22. ให้กรรมกำรสองคนเป็นผู้มีอ ำนำจลงลำยมือช่ือร่วมกันพร้อมท้ังประทับตรำส ำคัญของบริษัทอย่ำงไรก็ตำมท่ี
ประชุมผู้ ถือหุ้นหรือท่ีประชุมคณะกรรมกำร อำจก ำหนดช่ือกรรมกำรผู้มีอ ำนำจลงนำมผูกพันบริษัทพร้อม
ประทับตรำส ำคัญของบริษัทได้ 

ข้อ 23. คณะกรรมกำรอำจแต่งต้ังบุคคลอื่นใดให้ด ำเนินกิจกำรของบริษัทภำยใต้กำรควบคุมของคณะกรรมกำรหรือ
อำจมอบอ ำนำจเพ่ือให้บุคคลดังกล่ำวมีอ ำนำจตำมท่ีคณะกรรมกำรเห็นสมควรและภำยในเวลำท่ีกรรมกำร
เห็นสมควร และคณะกรรมกำรอำจยกเลิกเพิกถอนเปล่ียนแปลงหรือแก้ไขอ ำนำจน้ัน ๆ ได้ 

 
หมวดท่ี 4 การประชุมผู้ถือหุ้น 
 
ข้อ 24. คณะกรรมกำรต้องจัดให้มีกำรประชุมผู้ถือหุ้นเป็นกำรประชุมสำมัญประจ ำปีภำยใน 4 เดือนนับแต่วันสิ้นสุด

ของรอบปีบัญชีของบริษัท 

กำรประชุมผู้ถือหุ้นครำวอื่นนอกจำกท่ีกล่ำวแล้ว  ให้เรียกว่ำกำรประชุมวิสำมัญคณะกรรมกำรจะเรียกประชุม
ผู้ถือหุ้นเป็นกำรประชุมผู้ถือหุ้นเป็นกำรประชุมวิสำมัญเม่ือใดก็ได้ได้สุดแต่จะเห็นสมควร หรือผู้ถือหุ้นรวมกัน
นับจ ำนวนหุ้นได้ไม่น้อยกว่ำ 1 ใน 5 ของจ ำนวนหุ้นท่ีจ ำหน่ำยได้ท้ังหมด หรือผู้ถือหุ้นไม่น้อยกว่ำ 25 คน ซ่ึง
มีหุ้นนับรวมกันได้ไม่น้อยกว่ำ 1 ใน 10 ของจ ำนวนหุ้นท่ีจ ำหน่ำยได้ท้ังหมด จะเข้ำช่ือกันท ำหนังสือขอให้
คณะกรรมกำรเรียกประชุมผู้ถือหุ้นเป็นกำรประชุมวิสำมัญเม่ือใดก็ได้ แต่ต้องระบุเหตุผลในกำรท่ีขอให้เรียก
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ประชุมไว้ให้ชัดเจนในหนังสือดังกล่ำวด้วยในกรณีน้ีให้คณะกรรมกำรจัดประชุมผู้ถือหุ้นภำยใน 1 เดือนนับแต่
วันท่ีได้รับหนังสือจำกผู้ถือหุ้น 

 
ข้อ 25. ในกำรเรียกประชุมผู้ถือหุ้น ให้คณะกรรมกำรจัดท ำเป็นหนังสือนัดประชุม ระบุสถำนท่ี วัน เวลำ ระเบียบวำระ

กำรประชุม และเร่ืองท่ีจะเสนอต่อท่ีประชุม พร้อมด้วยรำยละเอียดตำมสมควร โดยระบุว่ำเป็นเร่ืองท่ีจะเสนอ
เพ่ือทรำบ เพ่ืออนุมัติหรือเพ่ือพิจำรณำ รวมท้ังควำมเห็นของคณะกำรรมกำรในเร่ืองดังกล่ำวและจัดส่งให้ผู้
ถือหุ้นทรำบไม่น้อยกว่ำ7 วันก่อนวันประชุม และโฆษณำค ำบอกกล่ำวนัดประชุมในหนังสือพิมพ์ติดต่อกัน 3 
วันก่อนวันประชุมไม่น้อยกว่ำ 3 วัน 

ในกำรประชุมผู้ถือหุ้นสำมำรถจัดประชุมได้ ณ ท้องท่ีอันเป็นท่ีต้ังส ำนักงำนใหญ่ของบริษัทหรือจังหวัดอื่นท่ัว
รำชอำณำจักร 

  
ข้อ 26. ในกำรประชุมผู้ถือหุ้น ผู้ถือหุ้นอำจมอบฉันทะให้บุคคลอื่นเข้ำประชุมและออกเสียงแทนตนในกำรประชุมก็ได้ 

หนังสือมอบฉันทะจะต้องลงวันท่ีและลำยมือช่ือของผู้ถือหุ้นท่ีมอบฉันทะและจะต้องเป็นไปตำมแบบท่ีนำย
ทะเบียนก ำหนด 

หนังสือมอบฉันทะน้ีจะต้องมอบให้แก่ประธำนกรรมกำรหรือผู้ท่ีประธำนก ำหนด ณ ท่ีประชุมก่อนผู้รับมอบ
ฉันทะเข้ำประชุม 

 
ข้อ 27. ในกำรประชุมผู้ถือหุ้น ต้องมีผู้ถือหุ้นและผู้รับมอบฉันทะจำกผู้ถือหุ้น (ถ้ำมี) มำประชุมไม่น้อยกว่ำ 25 คน และ

ต้องมีหุ้นนับรวมกันได้ไม่น้อยกว่ำ 1 ใน 3 ของจ ำนวนหุ้นท่ีจ ำหน่ำยได้ท้ังหมด หรือมีผู้ถือหุ้นและผู้รับมอบ
ฉันทะจำกผู้ถือหุ้นมำประชุมไม่น้อยกว่ำก่ึงหน่ึงของจ ำนวนผู้ถือหุ้นท้ังหมด และต้องมีหุ้นนับรวมกันได้ไม่
น้อยกว่ำ 1 ใน 3 ของจ ำนวนหุ้นจ ำหน่ำยได้ท้ังหมด จึงเป็นองค์ประชุม 

  
ในกรณีท่ีปรำกฏว่ำกำรประชุมผู้ถือหุ้นคร้ังใด เม่ือล่วงเวลำนัดไปแล้วถึง 1 ช่ัวโมง จ ำนวนผู้ถือหุ้นซ่ึงมำเข้ำ
ร่วมประชุมไม่ครบองค์ประชุมตำมท่ีก ำหนดไว้ หำกว่ำกำรประชุมผู้ถือหุ้นได้เรียกนัดเพรำะผู้ถือหุ้นร้องขอ 
กำรประชุมเป็นอันระงับไป ถ้ำกำรประชุมผู้ถือหุ้นน้ันมิใช่เป็นกำรเรียกประชุมเพรำะผู้ถือหุ้นร้องขอ ให้นัด
ประชุมใหม่ และให้หนังสือนัดประชุมไปยังผู้ถือหุ้นไม่น้อยกว่ำ 7 วัน ก่อนวันประชุมในกำรประชุมคร้ังหลังน้ี
ไม่บังคับว่ำจะต้องครบองค์ประชุม 

ในกำรประชุมผู้ถือหุ้น ให้ประธำนกรรมกำรน่ังเป็นประธำนท่ีประชุม ถ้ำไม่มีประธำนกรรมกำรหรือประธำน
กรรมกำรมิได้มำเข้ำประชุม ถ้ำมีรองประธำนกรรมกำรให้รองประธำนกรรมกำรเป็นประธำน ถ้ำรองประธำน
กรรมกำรไม่มี หรือมีแต่ไม่อำจปฏิบัติหน้ำท่ีได้ ให้ท่ีประชุมเลือกต้ังผู้ถือหุ้นคนหน่ึงซ่ึงได้เข้ำร่วมประชุมเป็น
ประธำน 

  
ข้อ 28. ในกำรออกเสียงลงคะแนนให้หุ้นหน่ึงหุ้นมีเสียงหน่ึงเสียง และมติของท่ีประชุมผู้ถือหุ้นน้ันให้ประกอบด้วย

คะแนนเสียงดังต่อไปน้ี 
(1)  ในกรณีปกติ ให้ถือคะแนนเสียงข้ำงมำกของผู้ถือหุ้นซ่ึงมำประชุมและออกเสียงลงคะแนน   และถ้ำมี

คะแนนเสียงเท่ำกัน ให้ประธำนในท่ีประชุมออกเสียงเพ่ิมข้ึนอีกเสียงหน่ึงเป็นเสียงช้ีขำด 
 (2)  ในกรณีดังต่อไปน้ี ให้ถือคะแนนเสียงไม่น้อยกว่ำ 3 ใน 4 ของจ ำนวนเสียงท้ังหมดของผู้ถือหุ้น ซ่ึง

มำประชุมและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน 
(ก)  กำรขำยหรือโอนกิจกำรของบริษัทท้ังหมดหรือบำงส่วนท่ีส ำคัญให้แก่ บุคคลอื่น 

 (ข) กำรซ้ือหรือรับโอนกิจกำรของบริษัทอื่นหรือบริษัทเอกชนมำเป็นของบริษัท 
(ค)  กำรท ำ แก้ไข หรือเลิกสัญญำเก่ียวกับกำรให้เช่ำกิจกำรของบริษัทท้ังหมด หรือ บำงส่วนท่ี

ส ำคัญ กำรมอบหมำยให้บุคคลอื่นจัดกำรธุรกิจของบริษัท หรือ กำรรวมกิจกำรกับบุคคลอื่น
โดยมีวัตถุประสงค์จะแบ่งก ำไรขำดทุนกัน 

(ง)  กำรแก้ไขเพ่ิมเติมหนังสือบริคณห์สนธิหรือข้อบังคับ 
(จ)  กำรเพ่ิมหรือลดทุนของบริษัทหรือกำรออกหุ้นกู้ 
(ฉ) กำรควบหรือเลิกบริษัท 
(ช)   กำรปรับโครงสร้ำงหน้ี โดยกำรออกหุ้นใหม่ เพ่ือช ำระหน้ีแก่เจ้ำหน้ี โครงกำรแปลงหน้ีเป็นทุน 



60 
                                                                                                                                        สิ่งท่ีส่งมำด้วย 10    

 
 

 
Always Exceed Expectations 

กำรออกเสียงลงคะแนนตำมวรรคหน่ึงในส่วนท่ีถือว่ำหุ้นหน่ึงมีหน่ึงเสียงน้ัน มิใช้บังคับกับกรณีท่ีบริษัทได้
ออกหุ้นบุริมสิทธิ และก ำหนดให้มีสิทธิออกเสียงลงคะแนนน้อยกว่ำหุ้นสำมัญ 

 
ข้อ 29. กิจกำรอันท่ีประชุมสำมัญประจ ำปีพึงกระท ำดังน้ี 

(1) พิจำรณำรำยงำนของคณะกรรมกำรท่ีเสนอต่อท่ีประชุมแสดงถึงผลกำรด ำเนินกำรของบริษัทในรอบปีท่ีผ่ำนมำ 
(2) พิจำรณำและอนุมัติงบดุลและบัญชีก ำไรขำดทุนของรอบปีบัญชีท่ีผ่ำนมำ 
(3) พิจำรณำจัดสรรเงินก ำไร และจัดสรรเงินไว้เป็นทุนส ำรอง 
(4) เลือกต้ังกรรมกำรแทนกรรมกำรท่ีออกตำมวำระและก ำหนดค่ำตอบแทน 
(5) แต่งต้ังผู้สอบบัญชีและก ำหนดค่ำตอบแทน 
(6) กิจกำรอื่น ๆ  

 
ข้อ 30. ในกรณีท่ีบริษัทหรือบริษัทย่อยตกลงเข้ำท ำรำยกำรท่ีเก่ียวโยงกัน หรือรำยกำรเก่ียวกับกำรได้มำหรือ

จ ำหน่ำยไปซ่ึงสินทรัพย์ของบริษัทหรือบริษัทย่อย ตำมควำมหมำยและหลักเกณฑ์ท่ีก ำหนดตำมประกำศ
ตลำดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย ท่ีใช้บังคับกับกำรท ำรำยกำรท่ีเก่ียวโยงกันของบริษัทจดทะเบียนหรือกำร
ได้มำหรือจ ำหน่ำยไปซ่ึงสินทรัพย์ของบริษัทจดทะเบียนแล้วแต่กรณี ให้บริษัทปฏิบัติตำมหลักเกณฑ์และ
วิธีกำรตำมท่ีประกำศดังกล่ำวก ำหนดไว้ในเร่ืองน้ัน ๆ ด้วย 

หมวดท่ี 5 การบัญชี การเงิน และการสอบบัญชี 

ข้อ 31. รอบปีบัญชีของบริษัทเร่ิมต้นในวันท่ี 1 มกรำคม และสิ้นสุดลงในวันท่ี 31 ธันวำคมของทุกปี 

ข้อ 32.  บริษัทต้องจัดให้มีกำรท ำและเก็บรักษำบัญชี ตลอดจนกำรสอบบัญชีตำมกฎหมำยกว่ำด้วยกำรน้ัน และต้อง
จัดท ำงบดุลและบัญชีก ำไรขำดทุน อย่ำงน้อยคร้ังหน่ึงในรอบ 12 เดือนอันเป็นรอบปีบัญชีของบริษัท 

 
สมุดและบัญชีท้ังหลำยของบริษัทจะต้องท ำเป็นภำษำไทยโดยมีภำษำอังกฤษก ำกับและต้องท ำตำมมำตรฐำน
กำรท ำบัญชีสำกลซ่ึงเป็นท่ียอมรับกันท่ัวไปในประเทศไทยและตำมกฎหมำยท่ีเก่ียวข้อง 

 
ข้อ 33. คณะกรรมกำรต้องจัดให้มีกำรท ำงบดุลและบัญชีก ำไรขำดทุน ณ วันสิ้นสุดของรอบปีบัญชีของบริษัท 

เสนอต่อท่ีประชุมผู้ถือหุ้นในกำรประชุมสำมัญประจ ำปี  เพ่ือพิจำรณำอนุมัติงบดุลและบัญชีก ำไรขำดทุนน้ี 
คณะกรรมกำรต้องจัดให้ผู้สอบบัญชีตรวจสอบให้เสร็จก่อนน ำเสนอต่อท่ีประชุมผู้ถือหุ้น 
 

ข้อ 34. คณะกรรมกำรต้องจัดส่งเอกสำรดังต่อไปน้ีให้ผู้ถือหุ้น พร้อมกับหนังสือนัดประชุมสำมัญประจ ำปี 
(1) ส ำเนำงบดุลและบัญชีก ำไรขำดทุนท่ีผุ้สอบบัญชีตรวจสอบสอบแล้ว พร้อมกับรำยงำนกำรตรวจสอบ

บัญชีของผู้สอบบัญชี 
(2) รำยงำนประจ ำปีของคณะกรรมกำร 

ข้อ 35. ผู้สอบบัญชีมีหน้ำท่ีเข้ำร่วมประชุมในกำรประชุมผู้ถือหุ้นของบริษัททุกคร้ังท่ีมีกำรพิจำรณำงบดุลบัญชีก ำไร
ขำดทุน และปัญหำเก่ียวกับบัญชีของบริษัทเพ่ือช้ีแจงกำรตรวจสอบบัญชีต่อผู้ถือหุ้น ให้บริษัทจัดส่ง
รำยงำนและเอกสำรของบริษัทท่ีผู้ถือหุ้นจะพึงได้รับในกำรประชุมผู้ถือหุ้นคร้ังน้ันแก่ผู้สอบบัญชีด้วย ผู้สอบ
บัญชีต้องไม่เป็นกรรมกำร พนักงำน ลูกจ้ำง หรือผู้ด ำรงต ำแหน่งใด ๆ ของบริษัท 

 ให้ผู้สอบบัญชีมีอ ำนำจเข้ำตรวจสอบสมุดและบัญชีและหลักฐำนอื่นใดเก่ียวกับรำยได้รำยจ่ำย ตลอดจน
ทรัพย์สินและหน้ีสินของบริษัทได้ในเวลำท ำกำรของบริษัท และให้มีสิทธิท่ีเรียกให้กรรมกำรพนักงำนและ
ลูกจ้ำงของบริษัทให้ข้อควำมและค ำช้ีแจงอย่ำงใดๆ ตำมท่ีจ ำเป็นส ำหรับกำรปฏิบัติหน้ำท่ีของผู้สอบบัญชี 
ผู้สอบบัญชีต้องท ำรำยงำนว่ำด้วยงบดุลและบัญชีเสนอต่อท่ีประชุมผู้ถือหุ้นสำมัญประจ ำปี และต้องแถลง
ในรำยงำนเช่นว่ำน้ันด้วยว่ำงบดุลน้ันได้จัดท ำข้ึนโดยถูกต้องและแสดงถึงกิจกำรท่ีแท้จริงและถูกต้องของ
บริษัทหรือไม ่

ข้อ 36. ห้ำมมิให้แบ่งเงินปันผลจำกเงินประเภทอื่นนอกจำกเงินก ำไร   ในกรณีท่ีบริษัทยังมียอดขำดทุนสะสมอยู่ห้ำม
มิให้แบ่งเงินปันผล 

 เว้นแต่เป็นกรณีของหุ้นบุริมสิทธิท่ีข้อบังคับระบุไว้เป็นกำรอื่น เงินปันผลให้แบ่งตำมจ ำนวนหุ้น หุ้นละเท่ำ ๆ กัน 
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กำรจ่ำยเงินปันผลต้องได้รับอนุมัติจำกท่ีประชุมผู้ถือหุ้น คณะกรรมกำรอำจจ่ำยเงินปันผลระหว่ำงกำลให้แก่
ผู้ถือหุ้นได้เป็นคร้ังครำว ในเม่ือเห็นว่ำบริษัทมีผลก ำไรสมควรพอท่ีจะท ำเช่นน้ัน และรำยงำนให้ท่ีประชุมผู้ถือ
หุ้นทรำบในกำรประชุมครำวต่อไป 

กำรจ่ำยเงินปันผล ให้กระท ำภำยใน 1 เดือนนับแต่วันท่ีท่ีประชุมผู้ถือหุ้น หรือคณะกรรมกำรลงมติแล้วแต่
กรณี ท้ังน้ี ให้แจ้งเป็นหนังสือไปยังผู้ถือหุ้น และให้โฆษณำค ำบอกกล่ำวกำรจ่ำยเงินปันผลน้ันใน
หนังสือพิมพ์ด้วย มิให้คิดดอกเบ้ียแก่บริษัทหำกกำรจ่ำยเงินปันผลน้ันได้กระท ำภำยใต้ระยะเวลำท่ีกฎหมำย
ก ำหนด 

ข้อ 37. บริษัทต้องจัดสรรก ำไรสุทธิประจ ำปีส่วนหน่ึงไว้เป็นทุนส ำรองไม่น้อยกว่ำร้อยละ 5 ของก ำไรสุทธิประจ ำปี 
หักด้วยยอดเงินขำดทุนสะสมยกมำ (ถ้ำมี) จนกว่ำทุนส ำรองน้ีจะมีจ ำนวนไม่น้อยกว่ำร้อยละ 10 ของทุนจด
ทะเบียนของบริษัท 

นอกจำกเงินส ำรองท่ีได้ระบุไว้แล้ว คณะกรรมกำรอำจเสนอต่อท่ีประชุมผู้ถือหุ้น ให้ลงมติเพ่ือจัดสรรเงินไว้
เป็นทุนส ำรองอย่ำงอื่นตำมท่ีเห็นสมควร เพ่ือด ำเนินกิจกำรของบริษัทก็ได้ เม่ือได้รับอนุมัติจำกท่ีประชุมผู้ถือ
หุ้นแล้ว บริษัทอำจโอนเงินส ำรองอื่นหรือทุนส ำรองตำมวรรคหน่ึง หรือทุนส ำรองส่วนล ้ำมูลค่ำหุ้น เพ่ือ
ชดเชยผลขำดทุนสะสมได้ 

กำรชดเชยผลขำดทุนสะสมตำมวรรคสอง ให้หักชดเชยจำกเงินส ำรองอื่นก่อน แล้วจึงหักจำกทุนส ำรองตำม
วรรคหน่ึง และทุนส ำรองส่วนล ้ำมูลค่ำหุ้นตำมล ำดับ 

 
 
 
 


